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Sicherheitshinweise für den PINGE HINGE 11.3,
692 SPORTING
Einführung
Willkommen beim PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und
effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden und die Sicherheit während der Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Geräten oder Zubehörteilen.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.
Achte darauf, dass alle Teile fest und sicher montiert sind, bevor du das Produkt verwendest.
Halte das Produkt von extremen Temperaturen und direkter Sonneneinstrahlung fern.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktionen, stelle die Verwendung sofort ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Überprüfe, ob alle Teile des PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING im Lieferumfang enthalten sind.
Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge für die Installation zur Hand hast.

Installation2.

Befolge die mitgelieferten Anweisungen zur Montage des Produkts.
Achte darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen sicher angezogen sind.
Teste die Funktionalität des Scharniers, um sicherzustellen, dass es korrekt installiert ist.

Nutzung3.

Verwende das Produkt gemäß den Anweisungen.
Vermeide übermäßigen Druck oder unsachgemäße Handhabung, die zu Schäden führen könnten.
Bei Problemen während der Nutzung, stoppe die Verwendung und überprüfe das Produkt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING, wende dich
bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig für deine Sicherheit und die der anderen. Bitte halte sie im Hinterkopf,
während du das Produkt verwendest.



PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING by Beretta USA. This safety instruction guide is
designed to help you understand the safe use, installation, and disposal of your product in compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
If you notice any defects, discontinue use immediately and report the issue.
Follow all instructions provided in this guide to avoid potential hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate protective gear when handling or installing the hinge.
Ensure that the area where the hinge is to be installed is clean and free of obstructions.
Use only compatible tools and equipment for installation.
Do not exceed the weight limits specified for the hinge to prevent failure.
Avoid using the hinge in environments exposed to extreme temperatures or corrosive substances.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting the installation.
Ensure that you have a clear workspace.

Installation Steps:2.

Carefully read the installation instructions provided with the hinge.
Mark the locations where the hinge will be attached.
Drill pilot holes if necessary, ensuring they are aligned properly.
Attach the hinge using the appropriate screws, ensuring they are tightened securely.
Test the hinge to ensure it operates smoothly before full use.

Usage:3.

Use the hinge as intended, ensuring that it is not overloaded.
Regularly check the hinge for any signs of wear or loosening and tighten if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for nonhazardous materials.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.
If the product is damaged or defective, contact local waste management services for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING, please refer to the contact
information provided on the product packaging or visit the official Beretta USA website for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your PINGE HINGE 11.3, 692
SPORTING. Thank you for choosing Beretta USA, and please prioritize safety in all your activities involving this
product.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING
Introducción
Gracias por elegir el PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING de Beretta USA. Este producto está diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo y debe ser utilizado de manera segura. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad del producto, incluyendo precauciones específicas y procedimientos de
instalación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún defecto o si el producto no funciona correctamente, deja de usarlo inmediatamente y
contacta a un profesional.
Reporta cualquier incidente o producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING solo para los fines previstos.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Usa equipo de protección personal adecuado durante la instalación y el uso.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No uses el producto si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstáculos.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Instalación2.

Monta el PINGE HINGE 11.3 de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que todos los tornillos y fijaciones estén apretados adecuadamente.
Realiza una verificación final para asegurarte de que el producto esté instalado de manera segura.

Uso3.

Sigue las instrucciones específicas para el uso del producto.
Realiza un mantenimiento regular para garantizar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
No arrojes el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recogida adecuados.



Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información, busca un punto de contacto en la UE. Es
importante tener acceso a asistencia en caso de que surjan problemas o inquietudes.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier producto. Sigue estas directrices y disfruta de
tu PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING de manera segura.



Guide de Sécurité pour la Goupille de Charnière
PINGE 11.3 pour 692 SPORTING
Introduction
Cette notice de sécurité est conçue pour t'informer sur l'utilisation sûre de la goupille de charnière PINGE 11.3,
spécifiquement pour le modèle 692 SPORTING. Il est important de suivre ces directives pour assurer ta sécurité
et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la goupille de charnière pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite d'utiliser la goupille si elle est endommagée ou usée.
Ne force pas la goupille lors de l'installation ou de la désinstallation.
Porte des gants de protection si nécessaire pour éviter les blessures.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait affecter sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée.
Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation2.

Aligne la goupille de charnière avec le trou prévu sur le dispositif.
Insère la goupille doucement pour éviter d'endommager le matériel.
Vérifie que la goupille est bien en place et sécurisée.

Utilisation3.

Utilise le produit uniquement pour son but prévu.
Surveille l'état de la goupille pendant son utilisation.
En cas de bruit suspect ou de mouvement anormal, arrête immédiatement l'utilisation et vérifie le
produit.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la goupille de charnière dans la nature.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des déchets.
Si le produit est endommagé, consulte les directives de ton centre de recyclage local pour une
élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la goupille de charnière PINGE 11.3, consulte les
ressources disponibles sur le site de sécurité des produits de l'UE ou contacte un professionnel qualifié.

N'oublie pas de rester informé sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE. Si tu découvres
un produit dangereux, signalele aux autorités compétentes. La sécurité est une responsabilité partagée.



Brukerveiledning for PINGE HINGE 11.3, 692
SPORTING
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING fra Beretta USA. Dette produktet er designet for å gi
sikker og pålitelig ytelse. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg bruk og vedlikehold av
produktet i samsvar med EU's Generelle Produktsikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Les og følg alle instruksjoner og advarsler nøye.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til myndighetene.
Kontroller jevnlig for tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Bruk alltid verneutstyr som anbefalt ved installasjon og bruk.
Ikke forsøk å reparere produktet selv; kontakt en kvalifisert tekniker.
Sørg for at området rundt produktet er fritt for hindringer.
Følg produsentens anbefalte bruksanvisninger for å unngå skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
Les produsentens spesifikasjoner og anbefalinger.

Installasjon:2.

Finn et passende sted for installasjonen, som er stabilt og sikkert.
Bruk passende verktøy for å installere hengselen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at hengselen er festet sikkert før bruk.

Bruk:3.

Test hengselen for å sikre at den fungerer som den skal før full bruk.
Unngå overdreven belastning på hengselen for å forhindre brudd.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av produktet skal gjøres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for å resirkulere deler der det er mulig.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettside for mer informasjon.



Vi takker for at du valgte PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING. Vi ønsker deg trygg og fornøyd bruk av produktet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PINGE HINGE 11.3,
692 SPORTING
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu,
prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami i wytycznymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja
jest zgodna z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi.
Użytkownicy powinni być świadomi potencjalnych zagrożeń związanych z użytkowaniem produktu.
Należy regularnie sprawdzać produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości należy zaprzestać użytkowania produktu i
skontaktować się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej podczas korzystania z produktu.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów zdrowotnych lub urazów, natychmiast skontaktuj się z
lekarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Przed przystąpieniem do instalacji upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia.
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Zidentyfikuj odpowiednie miejsce do instalacji zawiasu.1.
Użyj wiertła do wykonania otworów montażowych.2.
Zamontuj zawias, upewniając się, że jest on prawidłowo ustawiony.3.
Dokładnie dokręć wszystkie śruby.4.
Sprawdź, czy zawias działa prawidłowo, otwierając i zamykając drzwi.5.

Użytkowanie2.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan zawiasu, aby upewnić się, że nie ma luzów ani uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem, nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
W przypadku, gdy produkt stanie się nieużyteczny, należy go zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
lub producentem.
Zachowaj dowód zakupu na wypadek konieczności zgłoszenia reklamacji lub zapytania o produkt.

Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem
Jeśli zauważysz, że produkt stwarza zagrożenie dla zdrowia lub bezpieczeństwa, zgłoś to odpowiednim
organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas
priorytetem, dlatego zalecamy przestrzeganie wszystkich podanych instrukcji.



PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita tarvittaessa, kuten käsineitä tai silmäsuojia.
Älä yritä korjata tai muokata tuotetta ilman asianmukaista koulutusta ja lupaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen tuotteen asennusta.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.
Tarkista asennuksen jälkeen, että tuote toimii oikein.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote vain silloin, kun se on oikein asennettu.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Älä ylitä suositeltuja käyttörajoja.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna.
Jos huomaat ongelmia tuotteen toiminnassa, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista ohjeet.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING tuotteesta, ota yhteyttä
valmistajaan tai tarkista viralliset verkkosivut. Muista myös seurata mahdollisia tuotevetoomuksia tai



turvallisuustiedotteita.

Kiitos, että valitsit PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING tuotteen! Turvallinen ja vastuullinen käyttö varmistaa
parhaan mahdollisen kokemuksen.



Säkerhetsanvisningar för PINGE HINGE 11.3, 692
SPORTING
Introduktion
Tack för att du valt PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING från Beretta USA. Denna produkt är designad för att ge
högsta möjliga säkerhet och funktionalitet. Det är viktigt att du följer dessa säkerhetsanvisningar noggrant för
att säkerställa säker användning och för att undvika eventuella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Använd skyddsutrustning när det är nödvändigt.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Håll händer och andra kroppsdela borta från rörliga delar under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Följ installationsanvisningarna noggrant.
Använd lämpliga verktyg för installationen.
Se till att produkten är ordentligt installerad innan användning.

Användning2.

Läs och förstå bruksanvisningen innan du använder produkten.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Övervaka användningen av produkten, särskilt om barn är närvarande.
Utför regelbundet underhåll för att säkerställa att produkten fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten på ett olämpligt sätt. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn delar av produkten när det är möjligt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta Beretta USA
eller besök deras officiella webbplats.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och önskar dig en säker och framgångsrik användning av



PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING.



PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING Bezpečnostní
pokyny pro spotřebitele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PINGE HINGE 11.3, 692 SPORTING od společnosti Beretta USA. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a kvalitu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Všechny produkty musí být používány v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby produkt nebyl používán dětmi bez dozoru dospělé osoby.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez poškození.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, vyhledejte pomoc odborníka.
V případě jakýchkoliv nebezpečných situací nebo poruch produktu okamžitě přestaňte produkt používat a
kontaktujte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s produktem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud to situace vyžaduje.
Neprovádějte úpravy nebo opravy produktu bez konzultace s autorizovaným servisem.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy před použitím.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez překážek, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Před instalací si přečtěte všechny pokyny a ujistěte se, že máte potřebné nástroje.
Zkontrolujte, zda je instalační prostor čistý a suchý.

Instalace2.

Umístěte PINGE HINGE 11.3 na určené místo.
Pomocí vhodných šroubů připevněte produkt k podkladu.
Ujistěte se, že je produkt pevně a bezpečně připevněn.

Použití3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu.
Používejte produkt pouze pro účely, pro které je určen.
Po použití vždy produkt řádně uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti produktu a jeho používání se obraťte na příslušný kontaktní bod v
rámci EU. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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